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HACTOSIIN KOHTPAKT 3akitoucH THIS ONTRACT was made as of the  day
20 ropa (manee "JlaTa of ,20 _ (the "Effective Date")
BCTymuieHus B cuity") MEXK/V: BETWEEN:
(nanee uMeHyeMbIM , (hereinafter
"ITpoxarocep"), C OTHOM CTOPOHBI, U referred to as "the Producer") being the first

party hereto, and

, (Hanee UMEHyeMbIM Mr. , (hereinafter referred to as the

"Crienapuct"), IpOKHUBAIOIIETO "Writer"), a resident of the , being the
, C IPYTO# CTOPOHBI. second party hereto.

1. IIpeaMeT KOHTpPaKTa 1. Subject of the Contract
1.1. Cuenapuct 00s13yeTCsl IPEeIOCTABUTh 1.1. The Writer undertakes to grant to the
[Ipoatocepy B mpezenax, yCTaHOBJIEHHBIX B Producer, within the limits laid down in
[Taparpade 3, mpaBo UCIIOIB30BATH Section 3, the right to use the work described
OMMUCAHHOE HIKE MPOU3BEICHUE JITIS hereinafter for the creation of a film.

co3nanus (pubma.

1.2. B kauectBe komneHcaruu [Ipoarocep 1.2. In consideration thereof, the Producer
00s13yercs BoIIaTuTh CrieHapucTy undertakes to pay the Writer the
BO3HArpaXkJIeHNE, COTJIACOBAHHOE HIKE. remuneration agreed hereinafter.

2. PaGora u nopadorka 2. Work and revision

2.1. Cuenapuct Hamucan clieHapHit 2.1. The Writer has written a script (work)
(mpou3BeAcHNE) 10T HA3BAHHEM entitled

Ha OCHOBE (paHee cyiiecTBoBaBIeil padboTel  based on (pre-existing work, etc.)
U T.J.)

2.2. Tlpoxtocep y3Han o nanHou pabote B ee  2.2. The Producer became aware of this work
BEpPCUU (Bepcusi/nata): in its version of (version/date):

2.3. Croponsl goroapuBatotcs o gopadorke 2.3. The Parties agree on a revision of the
paboThI cenyromumM 00pa3oMm: work as follows:

Bepcus 1 (penaktupoBanue opuruHaibHbeIM  Version 1 (revision by the original author)
aBTOPOM)

CueHapucT caMOCTOSITEIbHO BHECET The Writer will undertake the amendments
MOTIPABKH U MPEACTABUT UCITPABICHHYIO himself/herself and will deliver the revised
paboty K (mara). work by (date).

Bepcus 2 (nopaboTka TpeTheii CTOPOHOI): Version 2 (revision by a third party):



https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANMNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

[Ipoarocep umeer npaBo NOPYYUTh
nopaboTKy coaBTopy. McnipaBiienHast pabora
JOJI’KHa GBITB mpeacTraBJiCHA
nepBoHadyaibHOMY CLIEHapHUCTY, KOTOPBIN
OIWH MOXCT PCIINTb, MOXCT JIN CFO/GG M
MPOJOJKATH UCIIOJIb30BATHCA.

(BeruepkaUTE HEMPUMEHUMYIO BEPCHIO)

2.4. Eciu [Ipoarocep B mucbMeHHOU (hopme
OTKa3bIBAE€TCs OT MPaBa UCIIOJIb30BaHUS
MPEJICTaBICHHOTO TPOU3BEICHUS,
CueHapuCT UMEET NPaBo UCNOIb30BaTh €TO B
JOPYTHX LENIX JaXKe 10 HICTEUeHHsI CPOKa,
ycraHoBieHHoro B Crartbe 3.5. B atom
ciydae [Ipoarocep numeer npaBo Ha
BO3MELICHHE [T0JIOBUHBI BOZHATPAKICHMS,
coryiacoanHoro B Cratee 4.1. DTa cymma
HNOJJIEKUT YIUIATE MPU 3aKJIFOUEHUN HOBOTO
KonTpakTa, HO He 03/1HEE Havajla ChbEMOK.

3. IIpaBa Ha npousBeaeHne

3.1. Cuenapuct rapanrupyer llpoatocepy,
4YTO OH/OHA 00JIaaeT BCEMU IIpaBaMu Ha
YIOMSHYTO€ IPOM3BEACHUE U, B YACTHOCTH,
paBaMu, HEOOXOAUMBIMHU AJISl CO3JaHUS
IIPOM3BOIHOTO MTPOU3BEACHUS, €CIH
CIIEHapHil OCHOBaH Ha Y€ CYILIECTBYIOIIEM
npousBeaeHnu. ClieHapuCT OCBOOOXKIaeT
[Iponrocepa OT JIFOOBIX MPETEH3UH CO
CTOPOHBI TPETHHX JIUI] HAa IIPaBa Ha
CLIEHapHii, KOTOPbIE MOTYT BO3HUKHYTh B
paMKax MCIOIb30BaHUs (IIPOU3BEACHNUSA),
OXBaTBIBAEMOI'0 MOJ0KEHUAMHU HACTOSIIETO
KonTpakra.

3.2. Cuenapuct ycrymaet [Ipoarocepy 6e3
OTpaHUYEHUS IO BPEMEHH U MPOCTPAHCTBY
MPaBO Ha MyOJIMKAINIO CO3ITaHHOTO UM
Mpou3BeIeHUS (CIIEHapHs), Ha €TO
UCIIONIb30BaHUE IS CO3/1aHus (puibma, a
TaK)Ke Ha ero MepeBo]l U BOCIIPOU3BEACHUE C
aTol nensto. Ha nepuox 15 et ¢ gatsl
noanucanus Hacrosuiero Konrpakra sta
YCTYTKa MPEA0CTaBIACTCS HA
WCKJIFOUUTENIbHOM OCHOBE. OHA HE BKJIKOYAET
paspelleHre Ha CO3/IaHue Ipyroro
MIPOU3BENICHUS TOTO K€ POJia MOCie BhIX0/1a
¢mibMa Ha SKpaHbl (peMeik). JInunbie
HeuMyIecTBeHHbIE TpaBa ClieHapucTa U

The Producer is entitled to entrust the
revision to a co-writer. The revised work
must be submitted to the original Writer who
alone can decide if his/her name can continue
to be used.

(Cross out the version not applicable)

2.4. If the Producer relinquishes in writing
the right to use the work submitted, the
Writer is entitled to use it for other purposes
even before the expiry of the deadline laid
down in Article 3.5. In this case, the
Producer is entitled to reimbursement of half
the remuneration agreed in Article 4.1. This
sum is payable when the new Contract is
concluded, but no later than the beginning of
shooting.

3. Rights in the work

3.1. The Writer guarantees to the Producer
that he/she has all the rights in the work
mentioned, and in particular the rights
necessary for the creation of a derived, if the
script is based on a pre-existing work. The
Writer releases the Producer from any claim
from third Parties on the rights to the script
and which might arise as part of a use
covered by the provisions of the Contract.

3.2. The Writer assigns to the Producer
without limitation of either time or space the
right to publish the work he/she has created
(script), to use it to make a film and also to
translate it and reproduce it for that purpose.
For a period of 15 years from the date of
signing this Contract, this assignment is
granted on an exclusive basis. It does not
include the authorization to create another
work of the same kind after the film has been
released (remake). The Writer's moral rights
and the rights to remuneration granted to an
authors' rights society are reserved.
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IIpaBa Ha BO3HarpaxacHue,
IPEJOCTaBIEHHbIE OOLIECTBY M0 3aIIUTE
ABTOPCKMX IIPaB, 3aLUIIEHBI.

B npouecce co3nanus punsma I[Ipoarocep
HMMEET MPaBo aJanTUPOBATh CIIEHAPUMA B TOU
Mepe, B KaKoi 3TOro TpeOyroT 0coObIe
YCIIOBUS Ay JUOBU3YaJIbHOTO MPOU3BEICHUS.
B uwactHOCTH, Ha3BaHUE QUIIbMa HE
0053aTeNBbHO JTOJKHO COOTBETCTBOBATD
Ha3BaHUIO cuieHapus. OJIHaKO 3TU
M3MEHEHHUS He JI0JDKHBI HAHOCHUTD yIepoa
MOCIIAHUIO U XapaKTepy MPOU3BEICHUS.
W3MeHeHus JOKHbI, HACKOJIBKO 3TO
BO3MOYHO, OCYIIIECTBIISATHCS 1O
cornacoBanuto ¢ ClieHapucTOM.

3.3. CTOpOHBI COTJIAIIAOTCSA, YTO:
(HeIpUMEHUMBIN BapHaHT 3a4EPKHYTH)

a) pexuccypa ¢puinbpMa OyaeT nopydeHa

b) IIpoatocep cBoOOIEH B BEIOOpE
pexuccepa Gpuiabma.

o

3.4. be3 ymep0a /i paB, MOpaJIbHBIX MTPaB
WY TIPaB Ha BO3HATPAXKJCHUE, yiKe
HepeaHHBIX OOIIECTBY 10 3aIIUTE
aBTOPCKUX NPaB, U B OTHOLIICHUH €ro/ee
IpaB, OrPaHUYEHHBIX CIIEHAPHEM,
CreHapuCT MpeoCTaBIsIeT HCKIIOUYUTETBHO
[Ipoxatocepy npaBo, HEOrPAaHUUEHHOE BO
BPEMEHH MU IPOCTPAHCTBE.

a) mepepabaThiBaTh GUIBM (CO3/1aBaTh
pa3HbIE BEPCUN);

b) mepeBecTH €ro ¢ OpUrHHANBHON Bepcun
MyTeM TOCTCHHXPOHU3AUHU (AyOIupOBaHHMS)
WIN CyOTUTPUPOBAHUS;

C) KOIUPOBATh €ro Ha )KECTKUMN JUCK,
OJIFOPIH TMCK, BUACOKACCETY WU JTFOOOM
JIPYTrOl HOCUTEIND TAHHBIX;

d) nenate ero MOCTYITHBIM IS
0OIIECTBEHHOCTH, PACHIOPSKATHCSI UM HUITH
pacIpoCTpaHATh €ro KaKuM-T100 00pa3om;

During the making of the film, the Producer
is entitled to adapt the script to the extent that
the particular conditions of an audiovisual
work require. In particular, the title of the
film does not necessarily have to correspond
with the title of the script. However, these
modifications must not be detrimental to the
message and character of the work. The
revisions must as far as possible be carried
out in agreement with the Writer.

3.3. The Parties agree that: (cross out the
option not applicable)

a) the direction of the film will be entrusted
to

b) the Producer is free to choose the director
of the film.

__

3.4. Without prejudice to rights, moral rights
or rights to remuneration having already been
assigned to an authors' rights society, and as
regards his/her rights limited to the script, the
Writer exclusively grants to the Producer the
right unlimited in either time or space.

A) to rework the film (to make different
versions);

b) to translate it from the original version by
post-synchronization (dubbing) or sub-titling;

c) to copy it on HD, Blue-ray disc, video tape
any or other data medium;

d) to make it available to the public, to
dispose of it or circulate it in any manner
whatsoever;
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€) MPEICTaBIATh €ro, MPOCIUPOBATH €ro WU
JACJIaTh TakK, ‘ITOGBI €ro BUJCJI1 Ujin CJabIIIaJIn
KaKUM-T100 00pazom;

f) mepenaBath ero 1Mo TEIEBUICHHUIO UIIH
AHAJIOTMYHBIM 00pa30M, PETPAHCIUPOBATH
€ro TakuM 00pa3oM, YTOOBI TPOU3BEICHHE
YBUACINU UJIW yCJIbIIIAIH.

£) UCII0JIb30BaTh MepcoHakel, poTorpapuu
U T. II., TOSABJISIOIIMUXCS B (PUIIbME, B MHBIX
KOMMEPYECKHX LENAX (MepUYaHaaii3uHr);

h) BkIt0YMTH paboTy B MyJIbTHMEIUHHBIHA
HPOIYKT U BBIITYCTUTh €T0

Bce ocranbHbIe TpaBa Ha IPOM3BEACHUE
coxpansitotcs 3a CIICHapUCTOM.

3.5. [Ipoarocep He 00s13aH HCIIONH30BATH BCE
IpaBa, MPeI0CTaBIEHHbIE €My HACTOSIINM
KontpakTom. OniHako, €ciu B TEUEHHE MSTH
JeT ¢ Aathl 3akiatoueHuss Konrpakra
[Ipoarocep HE BOCIIONIB30BAJICS TPABOM
MCIIOJIb30BaHUs TPOU3BEICHUS JIs CO3TaHUS
ayJMOBH3YAJILHOTO MTPOU3BeACHUS ((PHriIbMa)
U CbEMKH €llle He HayalliCh, BCE MpaBa,
MPEIOCTABICHHBIC IO HACTOSIIEMY
JoTroBOpY, Bo3Bpaiatorcs CrieHapucTy 6e3
KaKoW-Tr00 KOMITEHCAIIUU C KaKOH-TH00 U3
CTOPOH.

[Tpoatocep nMeeT MpaBo NPOAIUTH ITOT
NepuoJi MAKCUMYM J10 net. Ecnu
OH/OHa ’KEJIaeT BOCIOJIb30BATHCSA ITUM
IPaBOM, OH/OHA JTOJDKEH/IO0JKHA MHCEMEHHO
yBeAoMUTh 00 3ToM ClieHapucra 10
HCTEUYEHUS MATUIIETHETO Cpoka. B aTom
Ciy4dae OH/OHA JIOJDKEH/TOJDKHA
npeaoctaBuTh CLIEHAPUCTY TOMOJIHUTEIBHOE
BO3Harpaxuaenue B pazmepe 10% ot
OCHOBHOT'O BO3HArpakJICHUsI, YKa3aHHOTO B
Cratbe 4.1, 3a KaXablid MPOJJICHHBIN TOI.

3.6. CuieHapucT UMeeT IPaBo OBITh
YIOMSHYTBIM B OOBIYHOM (popMe U mopsIKe B
TUTpaxX B HavaJie U/Wiau B KOHIIEe pruiibMa, a
TaKXxe B J1I000i pexiame Gpuibma.

e) to present it, project it, or have it seen or
heard in any manner whatsoever;

f) to transmit it on television or similar
means, to retransmit it so as to have the work
seen or heard.

g) to use characters, photos, etc. appearing in
the film for other commercial purposes
(merchandising);

h) to incorporate the work into a multimedia
product and release it

Any other rights in the work are retained by
the Writer.

3.5. The Producer is not obliged to use all the
rights granted to him/her by this Contract.
However, if within five years from the date
of signing the Contract, the Producer has not
availed himself/herself of the right to use the
work to create an audio-visual work (film)
and shooting has not yet even begun, all the
rights granted under this Contract revert to
the Writer without compensation being due
from either party.

The Producer is authorized to extend this
period to a maximum of years. If
he/she wishes to avail himselt/herself of this
right, he/she must give notice in writing of
this to the Writer before the expiry of the
five-year period. In this case, he/she must
grant the Writer additional remuneration
amounting to 10% of the basic remuneration
specified in Article 4.1, per year extended.

3.6. The Writer is entitled to be named in the
usual form and order in the credits at the
beginning and/or end of the film as well as in
any advertising for the film.
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4. Bo3narpaxaenue

4.1. Ilpoxarocep 00s13yeTcst BHIMLIATUTH
CueHapucTy Bo3HarpaxjaeHue B pa3mepe

(mponuceio )
nomtapos CIIIA.

JlanHoe BOo3HArpaxkaeHue oyier
BBITNIAYMBATHCS CIEAYIOIUM 00Pa30M:

- ipu 3akioueHnu Konrpakra:
(mpomnuchio

- IpU IPUHATAUA HOBOH penakiuu (cT. 2.3,
penakuus 1): (mponuchio
) nomutapos CIIIA.

Kpome Toro, Crienapucty OyayT BO3MEIICHBI
CJIEIYIOIIHNE PACXO/IbL:

4.2. BrimaTa JaHHOTO BO3HATPAXKICHUS
OXBaThbIBACT BCEC HpaBa, Hpe,Z[OCTaBJIeHHble B
COOTBETCTBUHU CO CTAThEH 3 HACTOSAIIETO
KoHnTpakTa, npu coOIt0IEHUU CIEAYIOMINX
YCJIOBUU.

4.3. CueHapuCT UMEET MPABO MOJyYaTh
IUIaTEXU, cCOOUpaeMble 00IIECTBAMH I10
3aIUTEe aBTOPCKUX IIPaB, U B YACTHOCTH,
TOHOpaphbl, COOMpaeMbIe 3a IpaBa Ha
TPAHCILUIO WM MYJIbTUMEIUINHBIC IIPABA, B
TOH Mepe, B KOTOPOU OHU MIPUUYUTAOTCS
IIMCATEII0 Ha OCHOBE I0TOBOPOB yYaCTHUKOB
U TUCTPUOBIOTOPCKUX IIJIATEXKEH,
IPUMEHUMBIX B KaXI0M cirydae. J{ist mro0bIx
IIPOJaK TEJIEBU3UOHHBIM CTaHLIUSAM B

(yxasatsb ctpansl) [Ipoarocep ocrasiser 3a
co0oif mpaBa Ha TPaHCIALNIO, KOTOPHIE
OyIyT Oruia4nBaThCs Yepe3 o0IIecTBa mo
npaBam CIIEHApUCTOB.

4.4. B OTHOIIEHUHU BCEX APYTUX JOXOIO0B OT
sKkcIuTyaTanuu CreHapucT UMEET NpaBo Ha
JIOJIIO B pazMepe % OT YHCTHIX

) nomutapos CIIIA.

4. Remuneration

4.1. The Producer undertakes to pay the
Writer a remuneration of
only) USD.

(say

This remuneration will be paid as follows:

- at the conclusion of the Contract:
(say only) USD.

- on acceptance of the revised version (Art.
2.3, version 1): (say
only) USD.

In addition, the Writer will be reimbursed for
the following expenses:

4.2. The payment of this remuneration covers
all rights granted as set out in Art. 3 of this
Contract, subject to the following condition.

4.3. The Writer has the right to receive
payments collected by the authors' rights
societies, and in particular to the royalties
collected for broadcasting or multimedia
rights to the extent that these are due to the
Writer on the basis of members' Contracts
and distribution payments applicable in each
case. For any sales to television stations in

(indicate countries) the Producer reserves the
broadcast rights which will be remunerated
through the authors' rights societies.

4.4. In respect of all other exploitation
income, the Writer is entitled to a share of
% of net receipts to the extent that
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IIOCTYIUICHUH B TOM Mepe, B KOTOPO OHU
MPEBBIIIAIOT OOIIYI0 CYMMY OCTaTKa
Oro/1KeTa MPOM3BOJICTBA, HE MTOKPHITOTO
(naBectunuu [Ipomrocepa), u cymmy,
NPECTaBIISIONIYI0 COO0H U3IePKKU
IIPOM3BOJICTBA CBEPX OI0/IKETa, KOTOphIE
nojuiexxat oruiare IIpoarocepom.

Cymmsl, coOpannsie [Ipoarocepom,
paccMaTpHUBalOTCS KaK YHCTHIC MTOCTYIUICHUS
JJIsA L[e)’[eﬁ HACTOAUICTO ITYHKTA 34 BBIYCTOM!

- aBTOPCKHUE TOHOPAPHI, BO3HUKAIOIIUE B
pe3ynbTare MpOU3BOJICTBA U
BBITINIAYMBAEMbIE Yepe3 OOIIECTBO IO 3aIIUTe
CueHapUCTCKUX MpaB

- m006ast KOMUCCHS TTPOJIABIIA,
BbITIJIAYMBACMas arcHTy WA
TUCTPUOBIOTOPY, B pazMepe 110 25%;

- 3asIBJICHHBIC PacXo/Ibl Ha Me4aTh (QUIbMa,
CyOTHTpPOBaHUE UM CHHXPOHU3AIHIO;

- 3as1BJICHHBIE PACXO/bI HA TPAHCIIOPT,
CTPaxOBaHMUE, TAMOKCHHBIE ITOIUIMHBI U
HaJIOTU Ha JOXOMBL;

- 3asIBJICHHBIE PACXO/Ibl, TOHECCHHbIE
[Ipoatocepom Ha peknamy, CBI3aHHYIO C
JKCIUTyaTanuen puiabpma.

Ecnu [Ipoarocep cam 3aHMMAaETCs IPOIAKEN,
OH MOJKET IIPETEHA0BATh HA pa3Mep
KOMMCCHH IPOJABIIA.

4.5. Eciin Cuenapuct myOnukyeT
IPOU3BOAHOE MPO3aNIECKOE TPON3BEIACHHE,
OCHOBAHHOE Ha MPOU3BEICHUH, CO3/1aHHOM B
pamkax Hacrtosiiero Konrpakra,
IIPOM3BOIHOE IPO3aNYECKOE MTPOU3BE/ICHNE,
[Ipoatocep nMeeT mpaBo Ha MATYIO YacTh
yrctoit mpuOsLy. [TyGnukanus npo3s! He
MOeT OBITh OCYIIECTBJICHA JI0 TEX I10P,
noka He Oynet BoimynieH ¢puiabM. CtaTbs 3.5.
3ape3epBHpOBaHa.

4.6. Harpanpl u nipu3bl, KOTOPbIE SBHO
NPUCYKIAIOTCS CIIEHAPHIO, OYAYyT BpyUeHBI
CueHapucry.

these exceed the total of the remainder of the
production budget non covered (Producer's
investment), and the amount representing the
production costs in excess of the budget and
which are payable by the Producer.

The amounts collected by the Producer are
considered as net receipts for the purposes of
this clause, after deduction of:

- authors' rights' fees arising from the
production and paid through an authors'
rights society

- any commission from the seller up to a
maximum of 25% paid to an agent or
distributor;

- declared costs for film print, sub-titling or
synchronization;

- declared costs for transport, insurance,
customs and revenue taxes;

- declared costs borne by the Producer for
advertising relating to the film's exploitation.

If the Producer looks after the sale
himself/herself, he/she can claim the amount
of the seller's commission.

4.5. If the Writer publishes a derivative prose
work based on the work created within the
terms of this Contract, a derivative prose
work, the Producer is entitled to a fifth of the
net profit. Publication of the prose cannot be
made until after the film has been released.
Article 3.5. is reserved.

4.6. Awards and prizes which are explicitly
given to the script will go to the Writer.
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4.7. B KoHIIE Ka)XJ0r0 KaJeHAapHOro rojia
[Tpomrocep Oynet cocTaBisATh Tpaduk
pacxoJioB U JOXOJ0B OT IKCILTyaTalluu
¢bunpma. OH/OHA aBTOMATHYECKU MPEACTABUT
ero ClieHapucTy U BBIIIJIATHT
MPUYUTAIOUIYIOCS eMy/eil CyMMy He MO3/Hee
KOHIa cieayrouero mapra. [Ipoarocep
00s13yeTcsl BECTH HaJJIeKalNi y4yeT
OKCIUTyaTau (PUIbMa U IPeoCTaBIATh
CueHapucTy WK JOBEPEHHOMY JIUILY,
JOJKHBIM 00pa30M Ha3HAYEHHOMY MM/€IO,
JOCTYT K OyXTalTepCKUM 3aIlucsiM U
MOITBEPKIAOIIUM JIOKYMEHTAM.

5. IIpoune nmoJi0:keHus1

5.1. CTopoHBI B3aMMHO 00SI3YIOTCS
MPEIOCTaBUTh HEOOXOIUMBIE TOKYMEHTHI
JUISL pealii3aliy MpaB, BBITEKAIOIINUX U3
Hacrosiniero Konrpaxra.

5.2. JIroOble U3MEHEHHS, BHECCHHEIC B
Hactoamuil KoHTpakT, UMEroT
IOPUINYECKYIO CUITY TOJIBKO B MUCbMEHHOM

dbopwme.

5.3. HenelcTBUTENBEHOCTE KAKOI0-TN00
ycnoBusi KoHTpakTa HE CTaBUT MO
COMHEHME NEUCTBUTEILHOCTh OCTAILHON
yactu KoHTpakTa.

5.4. Hacrosimuii KoHTpakT noguuHsaeTcst
npaBy. B Toit Mmepe, B Kakoi 10TOBOP
HE OTKa3bIBAETCS OT HETO, IPUMEHSIOTCA
CTaThbU (Ykazatb
3aKOHOJIATENbHBIN aKT, €CIIU IPUMEHHUMO).

5.5. s pa3petieHus 1r000ro cropa,
BO3HHUKAIOIIEro u3 Hacrosiero Konrpakra,
CAMHCTBCHHBIM KOMIICTCHTHBIM CyI0OM
SIBJISICTCS CY/T (kak
IMMpaBuUJIo, MO MCCTY HAXOKACHUA I'OJIOBHOTO
odwuca [Ipomrocepa).

B ITOATBEPXJIEHUE nocturnyToit
JIOTOBOPEHHOCTH 00 yCIOBHSIX HACTOSIIETO
KonTpakta CTOpOHBI MOAMKUCATIA HACTOSITUN
KontpakT B Jlaty BCTyIUIeHHS B CUITY.

Mecto u nara:

4.7. At the end of each calendar year, the
Producer will prepare a schedule of expenses
and income from the exploitation of the film.
he/she will automatically present this to the
Writer and pay the amount due to him/her no
later than the end of the following March.
The Producer undertakes to keep proper
accounts of the exploitation of the film and
allow the Writer or trustee duly appointed by
him/her to have access to accounting records
and supporting documents.

5. Other provisions

5.1. The Parties mutually undertake to make
available the necessary documents for the
application of the rights arising from this
Contract.

5.2. To be valid, any amendment made to this
Contract must be in writing.

5.3. Any nullity of a clause in the Contract
does not call into question the validity of the
rest of the Contract.

5.4. This Contract is subject to law.
Insofar as the Contract does not waive them,
are applied.

5.5. For any dispute arising from this
Contract, the only competent court is that of
(generally, the
location of the Producer's head office).

IN WITNESS of their agreement to the terms
and conditions herein described, the Parties
have executed this Contract as of the
Effective Date.

Place and date:



https://miripravo.ru/
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